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Piše: Þeqko Ðekiœ

Zajedniækom akcijom pod nazivom “Registracijom do
povratka”, UNHCR i Ministarstvo za Kosovo i Meto-
hiju, pokušaœe zainteresovati one najupornije da se u
što skorije vreme vrate na prostor KiM. Koliko œe
novi pokušaj biti uspešan pokazaœe vreme, ali prema
reæima upuœenih ovo je jedan od posledwih vagona u
koji raseqeni mogu da uskoæe u ostvarivawu ove
namere.

Registracija raseqenih zvaniæno je poæela 6.
aprila i svako raseqeno lice više detaqa o tome
moþe saznati od svojih opštinskih poverenika za
izbeglice. Povodom registracije, neposredno pred za-
kquæewe ovog broja, medijima se zvaniæno obratilo i
Predstavništvo UNHCR-a Beograd æiji tekst u celosti
prenosimo u okviru na dnu stranice. 

STRATEGIJA OPSTANKA I POVRATKA

Nekako u senci ove akcije ostao je predlog Strate-
gije koji je trebalo da bude na javnoj raspravi do 6.
aprila. Usledile su i prve kritike, da je Strategija
uopštena i da nije konkretizovana. Ubrzo je stigao
odgovor od Olivera Ivanoviœa, drþavnog sekretara u
Ministarstvu za KiM, da je to samo radna verzija i da
nije razraðena u detaqe. Ivanoviœ je naglasio da œe
svaki dobronamerni predlog biti usvojen i da œe

Strategija nakon
javne rasprave biti
mnogo konkretnija.
Meðutim,ne moþe da
se ne primeti do ko-
liko je malo rase-
qenih stigla ova
informacija, a pogo-
tovo sadrþaj Strate-
gije. Još veœi
problem predstavqa
to što o woj nije
raspravqano ni sa
qudima koji su op-
stali i ostali da
þive na Kosovu i
Metohiji.

Obilazeœi Kosovsko-pomoravski okrug, saznali smo
da sa Strategijom nisu upoznati ni predstavnici srp-
skih vlasti na Kosmetu. Tako nam je jedan od tamošwih
lidera, sa bogatim iskustvom kada je povratak u
pitawu, rekao da prilikom pisawa i objavqivawa
Strategije wih niko nije ni konsultovao. Nama pre-
ostaje da ponovimo informaciju da se predlog Strate-
gije nalazi na sajtu Ministarstva za KiM, ali teško da
œemo time nešto promeniti, jer veœini preostalog
srpskog stanovništva na Kosovu i IRL, internet
prezentacije nisu najboqe sredstvo komunikacije.

OOPPEETT  IIDDEE  PPRROOLLEEŒŒEE.. .. ..
Ovom pesmicom nedavno su poþeleli dobrodošlicu najmlaði stanovnici Gorweg Livoæa, reporterima

Biltena, prilikom wihovog obilaska ovog multietniækog sela u opštini Gwilane. I dok najmlaði s pro-
leœem oæekuju laste, raseqeni, umesto ptica selica, veœ devet godina išæekuju povratak. Obiæno, u ovo
vreme, kreœe se sa velikim obeœawima“ .. ovo je godina povratka” ili sliæno. Naravno, poziv nije izostao
ni ove godine, iako se mora priznati da je ovaj put mnogo skromnije izreæen. I zato budi nadu, jer ona
umire posledwa.  

SAOPŠTEWE UNHCR-a POVODOM REGISTARCIJE RASEQENIH

U saradwi Ministarstva za Kosovo i Metohiju, Komesarijata za izbeglice Republike Srbije i Visokog kome-
sarijata za izbeglice UN (UNHCR), 06. aprila 2009. godine, zapoæela je registracija za povratak interno
raseqenih lica na Kosovo i Metohiju. Wen ciq je identifikacija i registracija porodica interno rase-
qenih lica (IRL) koje þele da se vrate na Kosovo i Metohiju (KiM) u 2009. godini, pod postojeœim okolnos-
tima, kao i procena wihovih potreba. Registracija je usredsreðena na ograniæeni broj pripadnika i obuhvata
sledeœe ciqne grupe:
(1) interno raseqena lica/porodice u svim zvaniænim i nezvaniænim kolektivnim centrima (KC) u Srbiji;
(2) interno raseqena lica/ porodice koji se veœ nalaze na spisku korisnika Koncept dokumenata odobrenih
od strane Centralnog mehanizma za reviziju na Kosovu;
(3) interno raseqena lica koji su jasno izrazila þequ za povratkom i obratili se Ministarstvu za KiM i

kancelarijama UNHCR-a i Danskog saveta za izbeglice.
Pozitivni rezultati ostvareni u ovoj fazi otvoriœe put za odrþivi povratak brojnih interno raseqenih
lica koja su zainteresovana za povratak u svoje domove ili u druga mesta na Kosovu i Metohiji, tokom sledeœih
godina. Sva interno raseqena lica koja izraze þequ za povratkom na KiM u 2009. godini, a nisu obuhvaœena
ovom prvom fazom registracije biœe naknadno evidentirana.
Odgovornost za uspešan i odrþiv povratak imaœe lokalne vlasti na Kosovu i Metohiji uz pomoœ nadleþnih
agencija Ujediwenih nacija.

Oliver Ivanoviœ
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PRITISCI I (NE)SLOGA

Na  veœ pomenutom putovawu po KiM, saznali smo
da se Srbi i drugi nealbanici oseœaju slobodnije i da
to javno iskazuju, uz ogradu da je i ranije bilo takvih
perioda, a onda se uvek nešto neprijatno dešavalo.
Pritisci na Srbe sada su mnogo suptilniji, o æemu
više moþete proæitati na narednim stranama. Meðu-
tim ono što je mnogo
vaþnije, kada je srpska
zajednica u pitawu, je
nedostatak meðu-
sobnog jedinstva i
jasno izraþenog ciqa.
Liæni interes je
iznad, kolektivnog, a
kada poænete o tome
javno da govorite,
onda vas prozivaju da
razbijate srpski kor-
pus na KiM. 

Tako olako prolaze
informacije minis-
tra Gorana Bog-
danoviœa u intervjuu
Politici, da je u de-
cembru poslato
1.400.000 dinara za
sredwe škole u
prištinskoj opštini,
a da je veœi deo potrošen za reprezentaciju. Prema
wegovim reæima, veliki problem predstavqa i preglo-
mazna opštinska administracija, tako da desetak
hiqada stanovnika u Graæanici i okolini, opsluþuje
895 æinovnika. 

Sliæna situacija, kako reæe ministar, je i u drugim
srpskim sredinama, a veliki broj zaposlenih nema ni

odgovarajuœu struænu spremu. Ministar naglašava da je
sliæna situacija i u javnim preduzeœima, gde se u
izveštajima inspektora navodi da su plate zaposlenih
mnogostruko uveœane. Upravo zbog toga, zaposleni u
opštinama Graæanica, Uroševac, Kosovo Poqe i
Obiliœ nisu dobili plate, jer nisu dostavili adek-
vatne spiskove sa koeficijentima, koji su predviðeni
Zakonom o lokalnoj samoupravi.

Doda li se tome da, prema najnovijem istraþivawu
koje je za Politiku uradio Meðunarodni republikanski
institut,  samo 4 (æetiri) posto stanovnika centralne
Srbije smatra da se Vlada mora najviše baviti
Kosovom, nastupajuœe proleœe ne uliva nadu u boqe
sutra ni raseqenima ni preostalom srpskom
stanovništvu na KiM. 

Foto: Zlatko Mavriœ

U ORGANIZACIJI UNIJE - SAVEZA UDRUÞEWA IRL SA KIM

OKRUGLI STO O REGISTRACIJI POVRATNIKA U 2009. GODINI

U okviru upoznavawa šire javnosti o akciji registracije raseqeniih lica, koja þele da se vrate na Kosovo
i Metohiju  u 2009. godini, koju zajedniæki sprovode Ministarstvo za KiM, Komesarijat za izbeglice i Visoki
komesarijat za izbeglice UN, 22. aprila u organizaciji Unije - Saveza udruþewa interno raseqenih lica,
odrþaœe se okrugli sto pod nazivom:

2009. GODINA - GODINA POVRATKA???

Na ovom skupu uvodniæari œe biti, Nikola Baœi, UNHCR Beograd i Borislav Tajiœ, Ministarstvo za KiM.
O planovima za povratak na KiM govoriœe Bujar Reštani, UNHCR Priština, Dejan Radivojeviœ, UNDP
Priština i Zlatko Mavriœ, ælan Upravnog odbora Unije - Saveza udruþewa raseqenih lica sa KiM. 
Ciq okruglog stola je da svi uæesnici ove akcije jasno iznesu svoje planove i aktivnosti, kako bi raseqena
lica imala potpunu sliku o onome što ih æeka, ako se u ovoj godini odluæe na povratak na Kosovo i Metohiju
i eventualno razjasne neke nejasnoœe oko registracije raseqenih koji su izrazili þequ za povratkom.

I ovo je pritisak: bilbordi na ulazu u srpska naseqa
na Kosovu i Metohiji, s porukom: Pobedili smo!

Goran Bogdanoviœ
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SRBI IZ OKOLINE GWILANA UZ VELIKA 

ODRICAWA OPSTAJU NA OVOM PROSTORU

HH OO ŒŒ EE MM OO   DDAA   RR AA DD II MM OO

Iako je sloboda kretawa i opšta bezbednost u
ovom kraju, neuporedivo boqa nego ranije,  na pre-
ostalo srpsko stanovništvo u posledwe vreme
vrši se mnogo suptilniji pritisak. Iskquæivawe
elektriæne energije u Šilovu, pojedinaæni napadi na
najnezaštiœenije meštane, kao i otvarawe više
kamenoloma, kojima su direktno ugroþeni izvori
pijaœe vode i zagaðivawe zemqišta u selima
Straþa, Stanišor i Koretište, samo su neki od
elemenata koji dodatno unose nervozu preostalim
stanovnicima u okolini Gwilana . Ako se tome doda
da od veœ dugo najavqivanog povratka u Þegru i Par-
alovo, uprkos odobrenim sredstvima programa RRK
UNDP-a, još uvek nema ništa, ne æudi sve mawe
poverewe meštana u PIS Vlade Kosova. Na kraju,
ili boqe reæeno na poæetku, ove qude ubija
nemoguœnost zaposlewa, æime im dani postaju sve
duþi, a vremena za razmišqawe o neizvesnoj
buduœnosti ostaje na pretek. 

Preko trinaest hiqada preostalog srpskog
stanovništva, u desetak sela, na širem prostoru
Gwilana, izdrþavaju sve navedene pritiske i svojim
entuzijazmom, þeqom i odricawem ne þele da idu
odavde, jer kako kaþu, dok je wih biœe i drþave Srbije
ovde. Upravo zato, svi oni, neovisno od partijskih ili
bilo kojih drugih opredeqewa, oæekuju mnogo više od
Beograda. Iako svesni ekonomske krize i svega onoga
što iz we proizilazi smatraju da se na KiM mora
mnogo više investirati u zapošqavawe i jaæawe po-
qoprivrednih kapaciteta. Samo zaposlen æovek, a wih
je trenutno najmawe i veœinom rade u institucijama
Republike Srbije, zaboraviœe na svakodnevne prob-
leme, oseœati se korisnim, a ne “parazitom” koji þivi
od minimalca dobijenog iz sredstava republiækog bux-
eta, istiæu meštani ovog kraja. 

INFORMACIJE SA VIŠE STRANA

U pokušaju da bude
što više objektivna,
naša ekipa, radeœi
ovaj tekst, uz svesrdnu
pomoœ Srðana Cve-
jiœa, sluþbenika za
povratak, uspela je,
prilikom višed-
nevnog boravka u
Gwilanskom regionu,
da razgovara i sa
p r e d s t a v n i c i m a

vlasti Republike Srbije, lokalnim æelnicima PIS
Vlade Kosova, meðunarodne zajednice (UNHCR), ali,
pre svih, sa obiænim qudima meštanima srpske na-
cionalnosti, koji nesumwivo þive u najteþim
uslovima.

Gwilane je, kako to srpska strana kaþe, podeqeno na
severni i juþni deo i Srbi veœinom þive u okolnim
selima. Severni deo pokriva sela Straþu, Koretište,
Stanišor, Gorwe Kusce i Šilovo. U posledwa dva

navedena nalaze se izmešteni organi opštinskih srp-
skih vlasti, kao i zdravstvene i prosvetne ustanove koje
finansira drþava Srbija. U juþnom delu nalaze se
preteþno srpska sela Pasijane, Dowa Budriga i
Parteš, kao i mešovita Poneš, Cernica i Gorwi
Livoæ. Od davno zacrtane decentralizacije od strane
meðunarodne zajednice, koja je predviðala lokalnu
samoupravu i srpsku opštinu Parteš, nije uraðeno
ništa. Srbi se snalaze kako znaju i umeju i relativno
imaju uspeha u tome. Moglo se, kaþu, uæiniti i znatno

Srðan Cvejiœ

Zgrada srpske SO Gwilane u G. Kuscu

Detaq iz grada Gwilana
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više. Naþalost, ni okolnosti im nisu išle na ruku,
jer taman kada bi nešto i pozitivno uradili, dešavao
bi se neki eksces. Da li tipa progona srpskog
stanovništva iz grada, 17. marta 2004. godine ili na-
jnovijih iskquæewa elektriæne energije, sada je mawe
vaþno. Prisutna je, kao i uvek “srpska sloga”, tako da u
opštinskoj strukturi, od pre mesec dana, vlast æine DS,
DSS, SPS i NS, dok, što je u centralnoj Srbiji teško
zamisliti, opoziciju predstavqaju G 17 plus i SRS.
Predstavnici vladajuœe koalicije, koja broji samo
jednog odbornika više, kaþu da nikada nisu bili
sloþniji i da su okupili ono što vredi, kako bi ostvar-
ili zajedniæki ciq, a to je poboqšawe þivotnih uslova
i u krajwem sluæaju opstanak. U to nas uverava i dr
Milorad Todoroviœ, predsednik Skupštine opštine
Gwilane (æiji intervju objavqujemo u sledeœem broju
Biltena), ali i predstavnici Demokratske stranke.

Opet, Srbi koji su ušli u PIS Kosova, imaju dru-
gaæiji rezon razmišqawa. Iako predstavqaju neupore-
divo mawi broj svojih sunarodnika od prethodno
navedenih, takoðe istiæu da se bore za boqe uslove
þivqewa. Na koji naæin to rade, pokušao je da nam ob-
jasni Srðan Jovanoviœ, potpredsednik lokalnog par-
lamenta i ælan Srpske liberalne stranke, sa kojim smo
takoðe obavili intervju, koji œete moœ proæitati u
sledeœem broju.

U KOLEKTIVNOM CENTRU

Najteþe je ipak onim qudima koji su prognani sa
svojih ogwišta i nalaze se u raseqeništvu samo neko-
liko kilometara daqe od svojih imawa. Tako meštani
Þegre, veœ deset godina iz Pasijana, udaqenog 3,5
kilometara od wihovog sela, iz tuðih kuœa, nemo pos-
matraju kako im drugi obraðuju zemqu i na ostacima
porušenih domova prave deponije smeœa. Mukotrpna

borba da se vrate na svoja ogwišta nije urodila
plodom. I ovde je došlo do podele. Tako, oni
stanovnici Þegre koji su prognani u centralnu Srbiju
(22 porodice) þele da im se kuœe obnavqaju u samom
selu. Za razliku od wih, oni koji þive na podruæju
okolnih sela traþe dislokaciju i moguœnost inte-
gracije u lokalnu zajednicu u Dowoj Budrigi i Pasi-
janu.

U teškoj situaciji nalaze se i æetiri porodice
smeštene u nekadašwem restoranu, Poqoprivredne
zadruge Parteš. Oni, pored svih nedaœa, pripadaju i
drugoj opštini (Vitina), tako da, kako kaþu, æesto os-
taju uskraœeni pri raznim podelama, bilo da se radi
o ogrevnom drvetu, prehrambenim artiklima ili
sliænim stvarima.  

“Evo napuniœe se deset godina da smo izbegli iz
Þitiwe, a od povratka nema ni govora. Ovde, u dvade-

PONEŠ – MESTO STRADAWA

Putujuœi magistralnim putem Priština - Gwilane, na desetak kilo-
metara pre grada, dve hiqade metara sa desne strane, nalazi se
mešovito selo Poneš. Do 1999. godine, brojalo je 198 srpskih
porodica sa oko hiqadu stanovnika i  250 albanskih þiteqa u 30
porodica. Danas u Ponešu þivi 110 srpskih porodica sa 490 i 55
albanskih porodica sa 330 ælanova.
Od dolaska KFOR-a ubijeno je petoro meštana srpske nacionalnosti,
jedan je kidnapovan, osmoro raweno (od æega pet þena i jedna dvo-
godišwa devojæica).
Na selo je izvršeno više od stotinu napada od strane terorista,
što je izazvalo odlazak 88 kompletnih srpskih porodica, a mnoge
koje su ostale su prepolovqene. Ukupno 433 lica srpske nacional-
nosti napustila su selo, poseæeno je preko 400 hektara srpske šume,

a Srbi u Ponešu ni dan-danas nisu u moguœnosti da obraðuju oko 90% svoje zemqe. Od 1999. godine, dvaput
je paqeno srpsko grobqe, ukradena tri traktora, 11 krava, a minirana je i srušena jedna srpska kuœa. 
U posledwih deset godina 172 Srbina iz ovog sela su ostala bez posla, odnosno, uskraœeno im je pravo na rad.
Iako ima blagih pomaka, gde na primer srpska i albanska deca koriste istu školsku zgradu sa dva imena i u
razliæitim smenama, Srbi u ovom selu i daqe þive u neizvesnosti, nadajuœi se boqem sutra i veœoj podršci
Republike Srbije.

Mladen Mitroviœ i Srðan Cvejiœ u poseti 
raseqenima u kolektivnom centru u Partešu
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setak kvadrata, þivim sa suprugom, kœerkom koja se
udala i Bog joj podario dete, sinom, uæenikom æetvrtog
razreda sredwe škole i najmlaðom kœerkom koja ide u
osmi razred. Muþ, hvala bogu radi i ne znam kako bismo
þiveli da nema wegovih primawa. Zemqu nemamo,
baštu nemamo. Sve treba da se kupi, zimnica, drva. Od
pomoœi više nema ništa”, priæa nam Blagica Keciœ.

“U Þitiwu je napravqeno 29 kuœa, ali niko se nije
vratio, tako da su one ponovo opqaækane i razrušene.
Kad nismo mogli da opstanemo sa stotinu dvadeset
porodica, teško œemo i sa pet koje su izrazile þequ
da se vrate. To je neizvodqivo, jer imamo decu koja idu
u školu, zemqu ne moþemo da obraðujemo. Od æega da
þivimo? Ako bi postojala moguœnost da porodicama
koje su ovde ostale deset godina i time izrazile sprem-
nost da þive na KiM, naša drþava ili bilo ko drugi,
izgradi kuœe po 20-30 kavadrata, naš problem bi bio
rešen i mi nikad ne bi otišli u Srbiju”, zakquæuje
Blagica. 

NEDOSTAJE ŠIRA PODRŠKA 

U poseti ovim porodicama, sa našom ekipom, bio je
i Mladen Mitroviœ, potpredsednik srpske opštine
Gwilane koji podrþava ovakvu ideju.

“Mi imamo još mnogo sliænih sluæajeva, porodica
koje su smeštene po društvenim objektima kao i po
privatnim kuœama. Veœ desetak godina oni þive tu i
opstaju. Wihova deca su se integrisala u ovu sredinu,
u naša srpska sela. Teško œe oni da se vrate u pri-
jašwe sredine, iz prostog razloga što je vreme
pokazalo da takav povratak nije odrþiv. Smatram da
meðunarodna zajednica, odnosno donatori, veœ jednom
to moraju da shvate i da omoguœe ovim porodicama
pristojne uslove za þivot. Ono što im je najpotrebnije
je krov nad glavom. Naþalost, mi kao opština nemamo
moguœnost za tako nešto. Nemamo finansijskih sred-
stva, ali tu smo, stojimo im na raspolagawu za bilo
kakav oblik pomoœi.,Ako drþava Srbija moþe da iznaðe
sredstva da takav jedan projekat, mi œemo ga lako
sprovesti na terenu”, istiæe Mitroviœ, dodajuœi da je
krajwe vreme da se nešto uæini za ove porodice i da

ih se podrþi u wihovoj ævrstoj voqi da ostanu da þive
ovde. 

“Znaæilo bi to mnogo i za jaæawe srpske zajednice.
Da nas bude više. Ti qudi su prošli najveœa
iskušewa i 1999. godine su ostali ovde. Nisu prešli
u centralnu Srbiju, za razliku od mnogih æiji se
povratak sada forsira, dok se wima ne mogu napraviti
ni kuœe, kako bi se lakše integrisali u lokalne sre-
dine. Ne mogu da shvatim ni predstavnike meðunarodne
zajednice koji u posledwe vreme olako daju iseqeniæke
vize graðanima srpske nacionalnosti za mnoge zemqe
Evropske Unije, a ne þele da investiraju u wihovo
zadrþavawe ovde. Ništa tu nije sluæajno, direktan je
Mitroviœ.

KAMENOLOMI U SRED 

SRPSKIH SELA

Sa našim domaœinima obišli smo i Šilovo. Ve-
liki broj interno IRL nalazi se u tamošwoj hladwaæi.
Na obodu grada, a tako daleko od svojih kuœa, uzurpi-
ranih od strane Albanaca u samom Gwilanu, u kome
trenutno þivi mawe od dvadesetak porodica. Prolaz-
imo kroz grad i obilazimo okolna sela Straþu, Ko-
retište i Stanišor. U Koretištu, sredstvima Vlade
Kosova prave put, što je za pohvalu. Ali isto tako, na
samo nekoliko stotina metara od centra sela niæu novi
kamenolomi. Meštani se þale da im snaþne eksplozije
mogu uništiti upravo sagraðeni vodovod, a  da ne gov-
orimo o tome koliko prašina utiæe na zagaðewe
okolnog poqoprivrednog zemqišta. Þalili su se
opštinskim i pokrajinskim vlastima. Mešovitu del-
egaciju Srba i Albanaca primio je i premijer Kosova
Hašim Taæi, ali se sve završilo na obeœawima. Æini
se da je i ovde finansijski lobi jaæi od politiækog
kada su pojedinaæni interesi u pitawu. Bilo kako bilo,

nekoliko kamenoloma razmeštenih izmeðu etniæki
æista tri srpska sela ne bi se nikako moglo nazvati
sluæajnošœu.

Put nastavqamo do Kancelarije UNHCR-a u Gwilanu
i nakon srdaænog razgovora, kojeg objavqujemo u nas-
tavku ovog teksta, kreœemo ka opštini Vitina, taænije
Klokot Bawi.

Blagica Keciœ sa unuæicom

Kamenolom izmeðu tri srpska sela
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SVETLIJI PRIMERI   

U centru Klokota, ispred Osnovne škole “Sveti
Sava” doæekuju nas razdragani deæji glasovi. Ovde, na
trenutak, izgubite oseœaj da se nalazite na Kosovu.
Pred jednom od brojnih srpskih prodavnica, sa do-
maœinima razgovaramo o raznim temama. Priæaju nam
da je zemqa u okolini Bawe na najvišoj ceni od rata,
ali da se ipak malo prodaje. Ovde je ostalo dosta srp-
skog stanovništva. Izgraðena je nova crkva, porta i
parohijski dom, na otkupqenoj srpskoj zemqi, što je
spreæilo pribliþavawe Albanaca centru sela. U
Klokotu beleþimo još jedan kuriozitet. Dok mnogi

kupuju imawa u centralnoj Srbiji, vlasnik veœ
pomenute prodavnice, pazario je još jedno ovde. Za po-
hvalu, nema šta.

SA DEDE NA UNUKA

Za pohvalu je i poduhvat privatnog preduzetnika
Sreœka Spasiœa u æijem dvorištu izvire mineralna
voda. Nije mu trebalo mnogo da shvati da se iz toga
moþe napraviti privatni biznis. Krenuo je od skromne
punionice 2002. godine, a danas ima kompletnu liniju
proizvodwe, sa kapacitetom od hiqadu boca na sat.
Cela Spasiœeva porodica je ukquæena u ovaj proces, a
danas zapošqava još šest radnika. Poseduje i dva
kamiona za distribuciju robe. Do pre nekog vremena,
snabdevao je æitav region, ali u posledwe vreme, kako
nam reæe wegov sin Strahiwa, oseœa se tihi bojkot Al-

banaca. Širewe trþišta jedini je naæin da nastavimo
daqe i nadamo se da œemo u tome uspeti, optimista je
najmlaði izdanik porodice Spasiœ, æiji deda Vojislav
poseduje æetrdesetogodišwe iskustvo u ovoj grani.
Naime, deda je æitav penzioni staþ zaradio u DP
Klokot Bawa i to baš na puwewu mineralne vode, tako
da wegovi saveti i danas i te kako dobro doðu.

Kao svaki dobri domaœini uz pozdrav i þequ za
sreœan put, æaste nas sa svojom “AQASANOM”, za os-
veþewe uz put. A naša ekipa preko Poþarana upuœuje se
put Uroševca, taænije magistralnog puta Skopqe -
Priština. 

ZGRADE U LAPQEM SELU

U ZAVRŠNOJ FAZI

Po pravom proletwem vremenu, prolazimo pored
Bondstila. Na svakoj kuli mitraqeska gnezda, na neko-
liko stotina metara, borbeni helihopteri, ispred
glavnog ulaza više stotina vozila. Tako iz pristojne
udaqenosti izgleda najveœa ameriæka baza u regionu,
prezentujuœi svakom putniku namerniku jaæinu sile
koja je zaposeda.

Uz osveþewe i prvi obrok u sumraku drugog dana
putovawa u jednom od albanskih reprezentativnih, ali
jeftinih restorana, prikupqamo energiju za daqi put.

U Lapqem Selu sluæajan susret sa starom poznani-
com Draganom Markoviœ, sluþbenicom Ministarstva
za zajednice i povratak, donosi nam nove informacije.
Zgrade za raseqene polagano se privode kraju, priæa
nam Dragana, iako nam se na prvi pogled nije uæinilo

da je završetak radova na pomolu. Meðutim, mnogo
vaþnija informacija za raseqene svakako je ta, da
prema wenim reæima, Ministarstvo, sa pred-
stavnicima meðunarodnih institucija i svima onima
koji uæestvuju u ovom projektu, uskoro treba da oformi
komisiju koja œe izvršiti raspodelu stanova.

Dobra vest, za kraj ovog putovawa, uz poruku zain-
teresovanima da pokaþu veœe zanimawe za wu. Da po
starom srpskom obiæaju na kraju ne bude kasno.

A i mi smo okasnili, do Beograda nas oæekuje preko
æetiri stotine kilometra noœne voþwe.

Zabeleþili: Þeqko Ðekiœ i Zlatko MavriœStrahiwa Spasiœ sa dedom Vojislavom i jednim od
radnika fabrike

Osnovna škola „Sveti Sava“ Klokot
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- Naša kancelarija pokriva osam opština
Gwilanskog regiona i najdirektnije je ukquæena u
proces povratka, ma u kojoj od tih opština se on
dešavao. U posledwe vreme, vrlo smo aktivno
ukquæeni u akciju koja se provodi u centralnoj Sr-
biji , a odnosi se na registraciju raseqenih lica
koja þele da se u što skorije vreme vrate na
Kosovo. Takoðe, kao posmatraæi pratimo real-
izaciju projekta UNDP-a, koji implementira
UNIJA M zajedno sa udruþewima raseqenih iz cen-
tralne Srbije, pod nazivom “Spreæavawe rase-
qavawa mawinskih zajednica”, rekla je za UNIJA
INFO Elada Petrosjan, šefica Regionalne kance-
larije UNHCR-a u Gwilanu. 

- Prva kontakt osoba od strane vlasti je opštinski
sluþbenik za povratak, a ponekad i predstavnik Kance-
larije za zajednice. Ukoliko nam trebaju dodatne de-
taqnije informacije onda kontaktiramo i razliæita
odeqewa u sklopu opštine, kao što su sluþbenici za
projekte, a saraðujemo i sa predsednikom opštine.
Imamo i naše implementacione partnere, koji
sprovode razliæite aktivnosti na terenu, a uglavnom
se fokusiraju na povratnike. Preko wih pomaþemo
raseqenim i interno interno raseqenim licima da
doðu do svoje dokumentaciju, rekla je u uvodu razgovora
sa predstavnicima Unije Petrosjan.

PARTNERI

- Organizacija KAAD je kompletno ukquæena u rad,
praœewe i registraciju porodica koje se vraœaju.
Svakodnevno saraðuju sa sluþbenikom za povratak

(OSP), a ukquæeni su i u proces lokalizacije. Idu na
teren, zajedno sa OSP, a kada neka porodica prijavi da
se vratila, mi je registrujemo i pravimo procenu da
li su u pitawu pravi povratnici ili nisu. Zatim
vršimo procenu da li su te porodice ugroþene ili ne,
a u zavisnosti od wihovih potreba pruþamo im i
neophodnu pomoœ. 

Organizacija DT su naši partneri u izgradwi kuœa,
ali samo one od I do III kategorije. Preko wih uspeli
smo da izdvojimo odreðena sredstva da bismo pobo-
qšali uslove þivota u kolektivnom centru u Partešu,
gde þive æetiri srpske porodice. Preko DT uradili
smo u Štrpcu, procenu potreba kolektivnih centara,
za wihovu rekonstrukciju, na zahtev donatora. Saraðu-
jemo i sa Danskim savetom za izbeglice, koji finansi-
jski pomaþe UNHCR u organizaciji “Idi-vidi” i
“Idi-informiši” poseta. Dobra saradwa je i sa Mersy
Corps-om odgovornim za dodelu projekata za stvarawe
prihoda i za razvoj zajednica, kao i identifikaciju

U POSETI REGIONALNOJ KANCELARIJI UNHCR-a U GWILANU

II ZZ RR AA ÞÞ EE NN II JJAA   PP OO DD RR ŠŠ KK AA

PP OOVV RR AATT KK UU

Prostorije UNHCR-a u Gwilanu

Elida Petrosjan

SARADWA SA UNIJOM 

Predstavnici Unije upoznali su svoje domaœine sa
projektom »Smawewa raseqavawa…», koji sprovodi
Unija M u saradwi sa udruþewima raseqenih iz
centralne Srbije. Znamo za taj projekat i mi kao
posmatraæi uæestvujemo u wegovoj implementaciji,
rekla je predstavnica UNHCR-a, naglasivši da on
ne bio smeo da se odnosi samo na srpsku zajednicu,
veœ i na ostale mawinske zajednice, pre svih rom-
sku. -  Sa UNIJOM M imamo korektne odnose i vrata
naše kancelarije su uvek otvorena za bilo koju za-
jedniæku aktivnost, savet ili preporuku- naglasila
je Elada Petrosjan.
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potencijalnih povratnika. Pravnu pomoœ provodi
CRPK??? ( naziv na srpskom), a æesto uæestvujemo u
raspodeli donacija dobijenih od raznih nevladinih i
drugih organizacija- navodi Elada Petrosjan.

POVRATAK U ÞEGRU

- UNHCR svojom aktivnošœu pokušava da pomogne
povratak u Þegru. Prema informacijama UNMIK-a i
OEBS-a, bezbednosna situacija je na mnogo višem
nivou nego ranije i dešavaju se samo individualni in-
cidenti. Znamo da su ranije bile velike tenzije, ali
vidimo da se situacija poboqšava. Imamo uveravawa
predsednika opštine i drugih kosovskih institucija
da su spremni da stvore uslove i podrþe povratak.
Uverili smo se da su preduzeti neki konkretni koraci.
Tako je predsednik obišao izbegla lica u Makedoniji
i obeœao im pomoœ ukoliko se odluæe za povratak. Isto
tako, poslao je delegaciju opštine u centralnu Srbiju
koja je imala vrlo otvorene razgovore sa potencijal-
nim povratnicima u Þegru. Ukquæeni smo u taj proces,
jer se on sprovodi prema kriterijumima UNHCR. U
prvoj fazi išli smo dva puta na teren kako bismo
uradili procenu potencijalnih povratnika u Þegru,
što konkretno znaæi da podrþavamo taj proces- istiæe
šefica UNHCR-ove kancelarije u Gwilanu.

PROJEKAT POVRATKA 

I REINTEGRACIJE  (RRK)

- Traþili su od nas mišqewe i mi smo rekli da još
neke opštine, osim gwilanske, treba da budu ukquæene
u taj projekat. Smatramo da opština Uroševac is-
puwava sve kriterijume da bude jedan od korisnika.

Predloþili smo, takoðe, zbog decentralizacije i
poveœawa teritorije opštine Novo Brdo, odnosno
prisajediwewa nekih sela gwilanske opštine istoj, da
i ona svakako zavreðuje da se naðe na listi RRK pro-
jekta. Jedan sluþbenik iz UNDP koji pokriva æitav re-
gion, ima odliænu saradwu sa našom kancelarijom, jer
RRK projekat koristi naše kriterijume, pa pošto nas
ima više, zajedniæki vršimo odabir potencijalnih
korisnika ovog projekta. U sve ove aktivnosti ukquæen
je i opštinski sluþbenik za povratak, sa kojim imamo
stalne kontakte i izuzetnu saradwu. 

Tekst: Þeqko Ðekiœ, foto: Zlatko Mavriœ

Urednik Biltena u razgovoru sa predstavnicama 
Regionalne kancelarije UNHCR-a u Gwilanu

REKLI SU O POVRATKU U GWILANE

O povratku ne moþemo govoriti, ako nema opstanka. Mislim da logika op-
stanka treba da bude logika razvojnih projekata. Moþda nije najboqe vreme
za to, ali s obzirom da se radi o malom broju qudi, koji su izdrþali probe
svih ovih vremena, treba da im se omoguœi nasušna potreba za poslom, æime
bi i opstanak i povratak dobili svoje znaæewe.

Mi smo jedna od æetiri opštine koja je dobila RRK program UNDP-a. U  prvoj
fazi nisu obuhvaœeni raseqeni iz sela Þegre, nego su obuhvaœeni qudi koji
þive u ostalim srpskim sredinama. Prvu fazu æini 21 porodica koja bi tre-
balo da se vrati u Koretište,  Gorwe Kusce,  Straþe, Pasjana...

Od 2005. do 2008. godine u opštinu Gwilane vratilo se negde oko 70-ak srp-
skih i oko 40 romskih porodica. Tih 70 srpskih porodica uglavnom nisu kom-
pletne porodice jer je još jedan deo ostao da þivi u Srbiji.  Srbi su se
vraœali uglavnom spontano i individualno, a Romi organizovano u naseqe
Abdula Preševa.

dr Milorad Todoroviœ, predsednik srpske Skupštine opštine Gwilane

Srðan Cvejiœ, sluþbenik za povratak

Srðan Jovanoviœ, potpredsednik SO Gwilane
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Gorwi Livoæ je jedna od deset odabranih
lokacija, u kojima Unija M, uz podršku više
udruþewa raseqenih, sprovodi projekat
“Spreæavawe raseqewa “koji se provodi uz finansi-
jsku podršku UNDP-a Priština. Ovo multiet-
niæko selo, tri kilometra udaqeno od centra
Gwilana, smešteno ispod magistralnog puta ka
Prištini, do 1999.godine, imalo je preko pedeset
srpskih domaœinstava, sa oko 300 þiteqa. Danas, u
selu jedva da ih ima stotiwak, dok se broj albanskog
stanovništva, sa nekadašwih 500, udvostruæio. 

Skreœuœi sa glavnog puta krivudavim, ali novoiz-
graðenim asfaltnim, za nekoliko minuta stiþemo do
centra sela, odnosno do mahale u kojoj je preteþno
smešteno srpsko stanovništvo. Na ulazu u taj deo sela
još uvek se nalazi nekoliko do temeqa porušenih
kuœa, a wihovi vlasnici u centralnoj Srbiji. Na mostu
preko potoka, za koji nam meštani rekoše da izvire
od Markove æesme i da se uliva u Moravu, ulazi se u
deo sela u kome veœinu predstavqa srpska zajednica.
Sluæajno ili ne, na samom mostu, iza kojeg se nalaze i
prostorije æetvorogodišwe škole zatiæemo nekoliko
mlaðih qudi.

SELO OTVORENOG TIPA

U nevezanom razgovoru zapoæiwemo priæu o
uslovima þivota i neizvesnoj buduœnosti srpske zajed-

nice na ovom prostoru. Tridesetogodišwi Bojan
Antiœ, jedan od petorice stalno zaposlenih meštana,
priæa nam da problema ima, pre svega, bezbednosnih,
jer u odnosu na broj Albanaca, oni zaista predstavqaju
mawinu. Ovde se još uvek, iako ne rado, seœaju ne-
davnog pokušaja napada na desetogodišwu devojæicu,
što je dodatno stvorilo tenzije izmeðu dve zajednice.
Bojan, otac troje maloletne dece, nije optimista u
pogledu daqe buduœnosti. Jedino što hrabri je to što
gotovo treœinu preostalog stanovništva predstavqaju
deca do 18 godina. Od kojih wih devetoro pohaða is-
tureno odeqewe osnovne škole “Vuk Karaxiœ”, petoro
od 5-8 razreda idu u matiænu školu izmeštenu u
Šilovu, dok se ostali nalaze u sredwim školama
smeštenim u Kuscu, Šilovu i Koretinu. “Trenutno je
mirno, što opet ne znaæi da sutra neœe biti dru-
gaæije”, zakquæuje Bojan, dodajuœi da je “selo otvorenog

GORWI LIVOÆ JEDNO OD DVA SELA GWILANSKE OPŠTINE OBUH-

VAŒENO PROJEKTOM UNDP-a “SPREÆAVAWE RASEQEWA”

ZZ AA   SSAA DDAA   BB EE ZZ   PP OOVV RR AATT NN II KK AA

PROJEKAT UNDP-a

KAPELA ZA OPSTANAK!!!

U gwilanskom regionu su odabrana tri sela, Livoæ, Cernica i Mogila,
u kojima se sprovodi projekat UNDP-a “Spreæavawe raseqavawa”, istiæe
Sreœko Vasiœ iz udruþewa “Glas Kosova” iz Kruševca, koje vrši im-
plementaciju ovog projekta na terenu.
“Ovo je pilot projekat i ako uspe ovaj wegov prvi deo, dobili smo
obeœawe od donatora da œe se mnogo veœa sredstva odvojiti u wegovoj
drugoj fazi koja bi trebalo da krene kasnije. Predstavnici sela Gorwi
Livoæ ponudili su tri opcije: æišœewe reke, uliæno osvetqewe i iz-
gradwa porušene kapele na grobqu. Ako bi makar jednu od tih stvari
uspeli da uradimo, bio bi to dobar pokazateq za narednu saradwu, gde
bi, kao što sam rekao, imali u opticaju mnogo veœa sredstva”, navodi
Vasiœ.
Veœina meštana se sloþila da im u ovom prvom projektu treba

omoguœiti da obnove porušenu kapelu na seoskom grobqu uništenu zajedno sa veœinom spomenika neposredno
po dolasku KFOR-a.
«Æitavo selo se zalaþe da se napravi kapela kako bismo mogli da na dostojanstven naæin ispratimo posmrtne
ostatke svojih sunarodnika, da na Zadušnice odemo da zapalimo sveœe na grobove svojih namilijih, da im
odamo pomene na æetrdeset i godinu dana, a da nas ne bije kiša i druge vremenske nepogode», rekao nam je, u
ime svih seqana, Velimir Antiœ, pokazujuœi miniranu kapelu i porušene nadgrobne spomenike. 

Velimir Antiœ i Sreœko 
Vasiœ pored razrušene kapele
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tipa”, praveœi aluziju na veliku prolaznost qudi i
vozila, što predstavqa potencijalno veœu opasnost za
wegove sunarodnike.

DEÆIJE PESME...

Samo nekoliko koraka od ivice veœ pomenutog mosta
nalaze se prostorije æetverogodišwe škole koju po-
haða devetoro uæenika. 

Zlatimir Ristiœ, uæiteq sa tridesetogodišwim
iskustvom, do ratnih dogaðawa radio je i þiveo u
Gwilanu. Nakon toga, gradski þivot zamenio je seoskim.
Sada þivi u Jasenoviku, selu u opštini Novo Brdo, a
svakodnevno putuje u G. Livoæ, gde svoje znawe prenosi
najmlaðim stanovnicima ovog sela. Iako su uslovi za
rad teški, uæiteq hvali svoje ðake i zadovoqan je wi-
hovim radom i uspehom.

Za razliku od svojih roditeqa i nastavnika, naj-
malaði rado hoœe da se slikaju i poziraju pred
kamerom. Braœa Jovan i Aleksandar Antiœ, idu u
treœi i prvi razred. Priæaju nam koje predmete na-
jviše vole. Istiæu da se dobro slaþu sa drugarima, da
slušaju uæiteqa i da vole svoju “školicu”. I prvak
Miloš Spasiœ nije se uplašio mikrofona, kao ni we-
gova vršwakiwa Mladena Arsiœ. Igramo se ovde,
kada je lepo vreme malo prošetamo, a u školi smo
nekako najslobodniji, kaþu nam oni. Najviše vole muz-
iæku kulturu, a  kao ilustraciju i dokaz toj tvrdwi ot-
pevali su nam pesmicu:  “Opet ide proleœe…“. 

Nenad Niæiœ je jedan od retkih roditeqa koji re-
dovno pohaða predškolsku nastavu, jer wegov miqenik

nikako ne moþe da se odvoji od wega. U šali dodaje da
je “ponavqawe majka znawa” pa nije na odmet još jed-
nom podsetiti se nekadašwih lepših vremena koja se
ne mogu uporediti sa današwom situacijom.

POQOPRIVREDA (POTENCIJALNO)

NAJVEŒI IZVOR PRIHODA

Privodeœi razgovor sa decom kraju, ispred škole
prolazi stado koza, koje sa štapom tera Slobodan
Niæiœ, krepki starac koji nije ni jednog trenutka na-
puštao selo. Ni onda kada je bilo najteþe, kada se æu-
vala svaka kuœa, kada je jedan wegov stanovnik ubijen,
a jedan kidnapovan. Kada su qudi bezrazloþno na-
padani samo zbog toga što su ostali na svome.
Naþalost, danas mnogi od tih napadaæa nekaþweni
mirno šetaju selom, što izaziva odreðenu vrstu
straha.

Slobodan je ostao sa suprugom i jednim sinom. Os-
tala dvojica su u Smederevu, gde su zasnovali novi dom
i teško œe pod ovakvim uslovima da se vrate. “Ne
planiram da idem odavde. Babka i ja ostajemo. Ovde su
mi svi sahraweni i ja œu da se sahranim ovde”,
uverqiv je Slobodan. S wim se slaþe i novopeæeni
mladoþewa Þivojin Arsiœ koji radi kao pomoœni
radnik u školi.

Bilo je više pokušaja povratka, naþalost rezultata
ni danas nema, resko konstatuje.

Smatra da œe i daqe teško doœi do ozbiqnijeg
povratka, jer osim bezbednosti i slobode kretawa na-
jveœi problem ovih qudi predstavqa gola egzistencija.
Poqoprivreda, a qudi iz ovih krajeva su zaista
izuzetno vredni, jeste jedina alternativa. Samo i tu
nastaju problemi, oko setve, otkupa gotovih proizvoda,
ali i slobode kretawa. Qudi sada malo slobodnije
izlaze u poqe, ali se ne udaqavaju daleko od svojih
kuœa. Þitarice i kukuruz su osnovne kulture koje uzga-
jaju, normalno uz obezbeðivawe letine za stoku, koja ih
u ovom trenutku bukvalno prehrawuje.

Ipak, meštani Gorweg Livoæa priznaju da je sada
ipak situacija boqa nego ranije. Slobodnije se i sa
mawe išæekivawa puštaju deca u školu, lakše se od-
lazi na posao i u grad, kao i do lekara u Šilovo ili
Gwilane, gde se pored crkve nalazi srpska ambulanta.
Samo, s uzdahom konstatuju, daleko je to sve od onoga
što nekad bejaše....

Zabeleþili: Þeqko Ðekiœ i Zlatko Mavriœ

Zlatimir Ristiœ sa svojim ðacima

TRAKTOR I NOVI PROPISI

Zbog novih saobraœajnih propisa na KiM, novinarska ekipa Unija Info umalo
nije zanoœila u Gorwem Livoæu. Naime, obavezno paqewe svetala koje
propisuju ovdašwi propisi i zaboravnost, izazvana umorom od višednevnog
putovawa, da se ista ugase, doveli su do praþwewa akumulatora na našem
vozilu. Zahvaqujuœi predusretqivošœu meštana i brzinom kojom su dovezli
jedan od traktora da “pogura” naše vozilo, ova epizoda se brzo završila, a
ekipa Unije je nastavila svoju iformativnu aktivnost na prostoru KiM.
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Veliki putnik po Kosovu i Metohiji i još veœi
zaqubqenik u ove krajeve, nesreœni Grigorije
Boþoviœ piše o krajevima kroz koje prolazi Peœka
pruga.

NEKAD

Sekuœi sredinu velikog poqa, ona se dohvata korita
reke Drenice i kroz Mekiœa klisuru izbija u oblast
Drenicu kod sela Glogovca. Iduœi daqe sredinom
Drenice i probijajuœi se tamerskom ispod sela Baw-
ice, prolazi kroz þivopisne i pitome domenice,
provlaæeœi se izmeðu Prekorupqa i Drenice kroz na-
jlepšu dreniæku klisuru, koju gradi Klina da bi pri-
pala jadranskom slivu, iako izvire u Kolašinu æije
vode idu k Dunavu. Daqe, pruga prelazi Drim, kroz na-
jlepša šumska sela, ispod Budisavaca, letwikovca pa-
trijarha Makarija Sokoloviœa i ravnom Metohijom
dolazi u Peœ.”

Dati opis objavio je ovaj veliki stradalnik u
Politici pre više od sedamdeset godina. 

SADA

Danas dolazimo u snegom pokrivene planine, ulice,
kuœe i jedino od lepote što moþe privuœi paþwu su
planine koje se skoro naslawaju na selo Brestovik kraj
Peœi.

Tu, u novoj seoskoj školi je sastanak sa meštanima.
Treba da se odredi savet zajednice koji bi u zajednici
sa nama iz UNIJE - Saveza udruþewa interno rase-
qenih lica sa Kosova i Metohije, kao i predstavnika
mesnih vlasti i meðunarodnih predstavnika radili na
spreæavawu ponovnog iseqavawa. Ova grupa treba da
odredi prvenstvene ciqeve vaþne za selo, a wih
odreðuju prvenstveno meštani. Pored predstavnika
sela u grupu koja œe obrazovati Savet zajednice treba
da uðu i predstavnici mesnih vlasti, sluþbenici za
povratak i zajednice, kao i lokalni predstavnici
UNHCR-a i UNDP-a.

U uæionici potpalili dobru vatru i mi se
skupqamo oko peœi da se zgrejemo. Uæionicom se širi
lep miris drveta što gori u peœi. 

U meðuvremenu, stiþu meštani iz Brestovika,
dolaze predstavnici mesnih vlasti, dva potpredsed-
nika SO Peœ, kao i sluþbenik za povratak. Tu su i pred-
stavnici iz OEBS-a, kao i iz KFOR-a. Meðutim, ovaj
sastanak ni pribliþno ne bi uspeo, da nije bilo naših
vrednih koleginica iz deæanske nevladine organi-
zacije TIDES koje su nam se pridruþile.

Sastanak otvara Rade Œiriœ. Dobija od pred-
stavnika sela imena meštana koji œe saæiwavati Savet
zajednice. 

BB RR EE SS TT OOVV II KK   --   

MM OO SS TT   SSAA RR AA DD WW EE

Sastanak sa meštanima Brestovika
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SUTRA

Posle objašwewa uloge ovog Saveta, predstavnici
Opštine imaju dodatna pitawa. G. Œiriœ objašwava, a
i nas dvojica, Sreœko Vasiœ i ja, pripomaþemo. Glavno
je razbiti famu da œe to biti paralelna institucija
postojeœim. 

Baš suprotno, objašwavamo da to treba da bude
most saradwe sa opštinom koji œe omoguœiti boqi
þivot svima, jer rezultat svega treba da bude u korist
svih, a ne samo jedne zajednice, bilo albanske, bilo
nealbanske. Prihvata se predlog opštine da u Savet,
pored srpskih predstavnika uðu i predstavnici drugih
zajednica koje þive u Brestoviku. G. Œiriœ naglašava
da je predviðeno da u Savetu bude i albanski pred-
stavnik. 

Na kraju sastanka razgovaram sa italijanskim ofi-
cirom, predstavnikom KFOR-a. Verovatno i on treba da
da neku svoju procenu naših aktivnosti. Zato mu pred-
laþem da se u ovoj lepoj školi, koja je izgraðena uz
italijansku pomoœ, organizuje neko poselo sa italijan-
skom muzikom. Ne znam kako bi se ovo prihvatilo.
Moþda se i plaše da ne poænemo ili završimo poselo
horom Jevreja iz opere Nabuko.

Iz škole izlazimo da sa meštanima razgledamo
šta bi se sve trebalo opravqati i novo nabavqati.

Opet nam pogled privlaæe planine koje pervaze

peœku ravnicu. Meštani nam pokazuju put koji vodi u
planinu, na pašwake. Tu, u rano leto, izgone stoku,
skupqaju sir i kajmak i vraœaju se u kasnu jesen. 

Zainteresovani su da se uredi put, kako bi lakše i
æešœe išli u planinu i donosili robu na prodaju.

Tu, oko nas su i kanali za navodwavawe. Po Meto-
hiji, plodnoj i bogatoj, ima tih kanala tako bitnih za
poveœawe prinosa. Kaþu da se navodwavawem on ud-
vostruæuje.

Kanale treba urediti, kaþu meštani, treba urediti
prelaze kanala preko kolskog puta, ali i na pristupima
kuœama. Pokazuju nam rupe na putu nastale nepravil-
nim ureðewem prelaza kanala sa jedne strane puta na
drugu, kao i one na prilazu imawima.  

Sve je to ranije bilo mnogo boqe odrþavano, tako da
sada treba i reku Sušicu æistiti, brane ureðivati, ali
i o struji se mora briga voditi.

Naime, pokazali su nam kako su se bandere sa
vodovima nagnule tako da vodovi dodiruju jedan drugi

i izazivaju spojeve. Onda nema struje. To je, dakle, još
jedan predmet wihovih zahteva koje treba uzeti u obzir
za spisak potreba. 

Pored puta paþwu nam privlaæe brdašca pored
nekih imawa   negde ih je nekoliko pored puta sa kojim
se graniæi imawe, a negde su i na sred imawa.

Kaþu nam da je to šut sa srušenih kuœa. Pre nego
što je uopšte poæela izgradwa kuœa za povratnike,
italijanski KFOR je danima odvlaæio šut. Bio je an-
gaþovao svoju tešku mehanizaciju koja je æistila imawa
buduœih povratnika i cele konvoje kamiona koji su
odvozili šut i ostali otpad.

Sada, dok nema novih povratnika, šut se ne uklawa,
ali je svima jasno da on i ruþi i ugroþava þivotnu
sredinu. Eto još jednog priloga spisku potreba.

Naša šetwa po Brestoviku bliþi se kraju. Veœ pada
sumrak i dok se iz oxaka izvija dim i stvara se slika
seoske idile, mi polazimo nazad.

Po izlasku na magistralni put, opraštamo se od
koleginica iz TIDES-a.

Iza nas ostaju planinski venci Prokletija na æijim
vrhovima se blista sneg, a mi se vraœamo gradskom
sivilu.

Tekst i fotografije: Branislav Skrobowa

Sreœko Vasiœ i Branislav Skrobowa 
sa saradnicama iz TIDESA
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Svetski Dan Roma ustanovqen je 1971. godine, kada
je na konferenciji Romske unije odluæeno da romska
himna bude “Ðelem, ðelem”, a zastava kombinacija
plave i zelene boje sa crvenim toækom u sredini. 

VEŒA POMOŒ DRÞAVE

Svetozar Æipliœ, ministar za qudska i mawinska
prava Vlade Srbije, prilikom uruæivawa kompjutera i
pohvalnica ðacima, istakao je da su Romi najveœi
resurs drþave jer i pored teþih okolnosti u kojima
þive u odnosu na ostale, ostvaruju odliæne
rezultate.”Voleo bih da drþava pomaþe više i
neosporno je da œe se akcije poput ove nastaviti ne
samo na Dan Roma veœ kad god je to moguœe”, rekao
je ministar Æipliœ i dodao da se nada da œe 2011. go-
dine, u sledeœem popisu biti evidentirani svi Romi u
Srbiji. Na konkurs Ministarstva u kojem su dodeqi-
vani kompjuteri najboqim romskim uæenicima, javilo
se 400 dece. U Srbiji više od 60 odsto romske dece ne
upisuje osnovnu školu, a samo polovina upisanih za-
vrši i sredwu školu.

OBRAZOVAWE KQUÆNI PROBLEM

Ministar Rasim Qajiœ je, na sednici pododbora
za razmatrawe pitawa u vezi sa unapreðewem poloþaja
Roma i implementacijom Dekade Roma, rekao da je
poloþaj Roma u Srbiji “boqi, ali daleko od zadovo-
qavajuœeg” i istakao da je obrazovawe kquæni problem
te zajednice. Qajiœ oæekuje da do 1. maja ove godine
bude usvojen paket mera za pomoœ socijalno naju-
groþenijim slojevima, od kojih je najviše Roma. “Mere
podrazumevaju dodatno stipendirawe sredwoškolaca

iz najugroþenijih porodica, obezbeðivawe tri mili-
jarde dinara za zapošqavawe pripravnika i javne
radove gde œe najviše Romi biti angaþovani”, rekao je
Qajiœ. Paket podrazumeva i jednokratnu socijalnu
pomoœ koja œe se isplaœivati dva puta godišwe, kao i
duplirawe deæijih dodataka, takoðe, dva puta godišwe.
Qajiœ je izneo podatke da 25 odsto romske populacije
nema nijedan dan osnovne škole, a 36 odsto ima samo
neki od razreda i naglasio da “nikakav rezultat ne
moþe biti napravqen ukoliko više romske dece ne
bude u školama”. Meðunarodna zajednica uloþila je
puno sredstava kako bi poboqšala poloþaj Roma u Sr-
biji, ali, kako je naglasio, ona nisu adekvatno usmer-
ena veœ su od wih najviše koristi imali pojedinci.
“Najveœu odgovornost u rešavawu problema romske
populacije snosi Vlada koja je probleme rešavala sti-
hijski”, ocenio je Qajiœ, istakavši znaæaj sveobuh-
vatnog i sistemskog rešavawa problema Roma.

Svim romskim uæenicima u Vojvodini koji završe
sredwu školu ili fakultet biœe omoguœeno da preko
programa pripravnika steknu radno iskustvo, najavio
je predsednik Izvršnog veœa Bojan Pajtiœ. Na
sveæanosti u Skupštini Vojvodine, Pajtiœ je rekao da
œe u Vršcu biti otvoreno odeqewe za edukaciju rom-
skih vaspitaæa.

KORISNE INICIJATIVE 

Gradonaæelnik Beograda Dragan Ðilas otvorio je
izloþbu u Osnovnoj školi “Despot Stefan Lazareviœ”
u beogradskom nasequ Mirijevo. Na panoima su
izloþene fotografije koje prikazuju stradawa Roma u
Drugom svetskom ratu, sa spiskovima ubijenih, ali i
prvi reænik romskog jezika nastao u logoru Jasenovac.

ŠŠ II RROO MM   SS RR BB II JJ EE   OO BB EE LL EE ÞÞ EE NN   

SS VV EE TT SS KK II   DDAA NN   RROO MM AA

*Najboqim romskim uæenicima, ministar za qudska i mawinska prava Svetozar Æi-
pliœ poklonio kompjutere. 

*Obrazovawe kquæni problem romske populacije, istakao Rasim Qajiœ, ministar za
rad i socijalna pitawa. 

*Potrebna su nam dela, a ne reæi, kaþu u Nacionalnom savetu Roma. 

VEŒINA ROMA SIROMAŠNA

Dekada Roma, meðunarodni projekat koji su inicirale zemqe jugoistoæne
Evrope u ciqu integracije jedne od najugroþenijih etniækih zajednica u
Evropi, u Srbiji je poæeo 2005. godine. 
Podaci tima potpredsednika Vlade Srbije za implementaciju Strategije za
borbu protiv siromaštva pokazuju da je siromaštvom ugroþeno 49 odsto rom-
skog stanovništva. Prema popisu iz 1991. godine, na teritoriji Srbije þivelo
je oko 140.000 stanovnika romske nacionalnosti, a po popisu iz 2002. bilo ih
je oko 108.000. Nezvaniænom statistikom UNICEF-a proceweno je da u Srbiji
þivi izmeðu 400.000 i 700.000 Roma, a u Evropi izmeðu 10 i 15 miliona,
odnosno oko dva odsto ukupne evropske populacije.
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Izloþene su i fotografije prve romske škole u Apat-
inu, romskih kwiþevnika i slikara 20. veka, prvih
novina na romskom i srpskom jeziku, razglednice iz
1914. godine i kwige romskih pisaca. Izloþba je
formirana 2004. godine od kada je izloþena u kuœi
Ane Frank, rekao je potpredsednik svetskog parlamenta
Roma Dragoqub Ackoviœ. Ackoviœ je æestitao Dan
Roma na romskom jeziku i naveo da su “ovakvi potezi
daleko korisniji od plakawa, priæe i kukawa.” Os-
novnu školu “Despot Stefan Lazareviœ” pohaða 1.360
ðaka od kojih je 140 dece romske nacionalnosti. Škola
ima plaœenog romskog asistenta za decu u prvom i dru-
gom razredu koji su ih upoznali sa Poveqom o qudskim
i mawinskim pravima, rekla je direktorka škole
Sowa Stamenoviœ.

U saradwi sa Narodnom bibliotekom Srbije, u Ga-
leriji Narodne banke, otvorena je izloþba romske
pisane kulture “Alav e Romengo”. U Domu vojske ot-
varena je izloþba romskih slikara, pisaca i izloþba
fotografija “Romi Srbije”. 

SA REÆI NA DELA

Portparol Nacionalnog saveta Roma Ivan Vasiœ,
ocenio je  da je poloþaj Roma u Srbiji unapreðen, ali
da je podrška društva toj populaciji spora i da se
sprovodi više reæima, nego na delu. “Ovih dana, uoæi
Svetskog dana Roma, doþivqavamo nemile scene.
Dešavawa kod mosta Gazela i Univerzitetskog naseqa
pokazuju da Romi još nisu ravnopravni graðani Sr-
bije”, rekao je Vasiœ agenciji Beta. Drþava bi morala
više da povede raæuna o svojim graðanima Romima i da
im pomogne da naðu pravo mesto u društvu, jer kako je
rekao Vasiœ, oni nemaju drugu drþavu osim Srbije.
Prema wegovim reæima, preko Nacionalnog saveta
Rom, ove školske godine 182 studenta upisala su
fakultet, a 121 uæenik sredwu školu, što je “dokaz”
poboqšawa poloþaja romske zajednice. Vasiœ je naveo
da su zdravstvo, stanovawe, obrazovawe i za-
pošqavawe, æetiri najvaþnije oblasti od kojih zavisi
poloþaj Roma u srpskom društvu. 

LESKOVAC
POSTOJI LI DISKRIMINACIJA ROMA U OBRAZOVAWU?  

Sekretarijat  za romsku nacionalnu strategiju Ministarstva za qudska i mawinska
prava, zajedno sa Školskom upravom u Leskovcu, organizovao je seminar  pod nazivom
“Nejednak tretman romske dece u javnom obrazovawu: Mapirawe razliæitih oblika ne-
jednakog tretmana i pozitivne prakse”, sa ciqem da se izvrši popuwavawe Upitnika
vezanih za navedenu temu.
“Široko je prihvaœeno da romska deca u zemqama Dekade Roma prolaze kroz razne oblike
diskriminacije u sistemima obrazovawa koji ih lišavaju jednakog pristupa kvalitetnom

obrazovawu. Razliæiti oblici  nejadnakog, diskriminacionog postupawa prema romskoj deci su istraþeni i
dokumentovani u izvesnom broju izveštaja i studija nevladinih organizacija i meðunarodnih tela za monitor-
ing. Glavna svrha upitnika je da se prikupe informacije o situaciji u razliæitim zemqama u vezi sa  raznim
oblicima  diskriminacije Roma u obrazovawu, kao i da se sakupi nekoliko primera uspešnih strateških mera
ili iskustava na sprovoðewu programa ili projekata koje donose znaæajno unapreðivawe u odnosu na diskrim-
inaciju Roma u obrazovawu. Kao što je poznato Srbija je  presedavajuœa zemqa Dekade Roma do juna ove godine”,
rekao je Quan Koka, šef kancelarije Sekretarijata za romsku nacionalnu strategiju.
Upitnik ima dva dela. Prvi deo se odnosi na razliæite oblike diskriminacije Roma u obrazovawu i wegov
ciq je da analizira situaciju u datoj zemqi u vezi sa svakim oblikom diskriminacije. Drugi deo upitnika
se bavi uspešnom strateškom merom, programima ili projektima koji se odnose na neki oblik diskrimi-
nacije Roma u obrazovawu.

Na seminaru je uæestvovalo  dvadesetak direktora osnovnih škola iz Jablaniækog okruga i desetak pred-
stavnika romskih nevladinih organizacija. U diskusiji je bilo opreænih mišqewa, da li postoji ili ne pos-
toji  diskriminacija Roma u obrazovawu. Ovakvi seminari odrþaœe se u još trideset gradova širom Srbije. 

VIŠE MEÐUSOBNOG RAZUMEVAWA

Predsednik Srbije Boris Tadiœ æestitao je svim graðanima Srbije romske nacionalnosti Svetski dan Roma.
Tadiœ je razgovarao sa delegacijom Nacionalnog saveta romske nacionalne mawine o teškom poloþaju Roma,
koji je dodatno komlikovan zbog iseqavawa nehigijenskih romskih naseqa iz pojedinih delova Beograda i tom
prilikom najoštrije osudio šovinistiæke izjave i pretwe Romima, saopštila je Pres sluþba, predsednika
Republike. Tokom razgovora konstatovano je da se razvoj Beograda ne sme ugroziti, ali da se mora pronaœi
rešewe za romske porodice koje su ostale bez krova nad glavom. 
“Svi graðani Srbije moraju imati ista prava i obaveze, bez obzira na nacionalnost, ali vlasti moraju imati
naroæitog sluha za probleme sa kojima se suoæavaju Romi u našoj zemqi”, naglasio je Tadiœ.
Predsednik Srbije je istovremeno istakao da i u društvu suoæenim sa ekonomskom krizom svi “moramo imati
razumevawa jedni za druge i moramo naœi naæina da pomognemo onima kojima je teško”.
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KKII   CCEELLJJ II   SSRRBBIIJJAA  OOBBEELLEEZZIIMMEE  SSVVEETTSSKKOO
DDJJIIVVEE  EE  RROOMMEENNGGEERROO

Svetsko djive e Romengoro ustanovindja pe 1971
bers,kana ki konferencija so kerdja i Romani unija odlu-
cinde te ovel i romani himna  “Ðelem, ðelem”, a i zastava
modro i zeleno boja lole tockoja ko maskar.

MAJBUT POMOZIBA KOTAR I DRZAVA
Svetozar Ciplic, ministro zako manusikane thaj mi-

noritetnegere prava  ki Vlada e srbijakeri,kana dinja o kom-
pjuterja i pohvalnice e romane
chavenge,istaknindja so si o
Roma najbaro resursi e
drzavakoro i ako najphareste
djivdinen,isi olen najsuze rezul-
tatja. Svetozar Ciplic,  Volinela bi
i drzava te pomazinel pobiter i
na samo kana si o romano djive
vec kana god saj ,vakerdja o min-
istro Ciplic i dodajindja so

nadinel pe djiko  2011 bers kana ka ovel o pisiba e
manusengero ka djanel pe kobor roma isi  ki Srbija.  Ko
konkurso so dinja o Ministarstvo zako komjuterja  javinde
pe 400 chave. Ki Srbija majbut 60 procentja romane chave
na dkan ki sikavni a samo ekvas kola djan zavrsinen
maskarutni sikavni. 

SKOLUVIBA SI KLJUCNO PROBLEMI
M i n i s t r o

Rasim Ljajiœ ki
sednica ko podod-
bori kaj vakerdja
pe savo si o than e
romengero I kotar
I Dekada e
Romengeri vak-
erdja so si
olengero than ki
Srbija “posukar
ama   ali but dur
kotar sukar “ i istaknindja so si o sikavibe kljucno problemi
akale manusengero.  Ljajic djakerel djiko 1 maj akava bers
te usvojinel pe jek paketi mere kola ka pomogninen soci-
jalno najugrozime manusen ,kotar kola si o Roma majbut.”
Akala mere podrazuminen pobuter stipendije zako romane
chave kola djan ki srednjo sikavni thaj ,te arakhen pe trin
milijarde dinarja te arakhel pe buci zako romane
pripravnikja i javno buci koja najbuter keren o Roma”,vak-
erdja o Ljajic.  akava paketi adjukar isto dikhel te pomozinel
duj puca e menusen kola phareste djivdinen. Ljajic iz-
nesindja podatja so 25 procentja kotar i romani zajednica

POSTOJINEL LI DISKRIMINACIJA PREMALO ROMA KO OBRAZOVANJE?  

Skretarijati zaki romani nacionalno strategija ko Ministarstvo zako manusikane i mirotitneskere prava ,thaj i Skolsko
uprava ki Leskovacorganizuvindja jek seminari talo anav “Nejednako tretmani romane chavengero ko javno obrazo-
vanje:Mapiriba razlicita oblikja kotar nejednako tretmani i pozitivna prakse”,e ciljoja te pheren pe o upitnikurja phan-
dle ki akaja tema.  
“Pophravdo prihvatindino so o romane chave ko phuvja kaj sprovodinel pe I Dekada e Romenge nakhen maskare razna
oblokja kotar i diskriminacija ko sistemja ando sikaviba kola olen chinaven kotar kvalitetno sikaviba. Razlicita oblikja
kotar I diskriminacija premalo romane chave ko sikavne istrazime i dokumentuvime ko but izvestaja thaj studije kotar
nevladine organizacije i medjunarodna telja zako monitoring.  Glavno svrha kotar upitniko sit e keden pe informacije
kotar razna phuvja kaj sprovodinel pe I Dekada I te dikhen pe o razna oblokja kotar I diskriminacija I Romengeri ko
sikavipe,sar te kedel pe suze primerja kolathaj iskustva kola doprinosinen posukar sikavibe e chavengero kotar diskrim-
inacija.  Sar so djanelpe I srbija si predsedavajuca ki Dekada Roma djiko Jun akava bers”vakerdja o Ljuan Koka ,sefi
kotar kancelarija zaki romani strategija ko Sekretarijati. O upitniko isi le duj delja.Prvo dele odnosinel pe ko razlicita
vrste kotar diskriminacijae Romengeri ko sikavne I leskero cilji sit e analizirinel I situacija ki adaja phu  svakone
oblokoja kotar I diskriminacija.Dujto delo kotar o upitniko sit e bavinel pe suza meraja ,programjenca thaj projektjenca
kola odnosinen pe ki diskriminacija e Romengeri ko sikavne.

Ko seminari ucestvuvinde 20 direktorja kotar osnovna sikavne kotar Jablanicko okrugo I des djene kotar romane
nevladine organizacije.Ki diskusja hine oprecna misljenja dali postojinel ili na postojinel diskriminacijae romengeri ko
sikavne.Akasavke seminarja ka ikheren pe ko trijanda thana ko Srbija.  

*Najlache romane djakja dobinde kompjuterja kotar o ministo zako manusikane i minoritettnegere
prava o Svetozar Ciplic .

*Sikavibe si kljucno problemi e romengero,vakerdja o Rasim LJajic ministro zaki buci i socijalno poli-
tika.  

*Trebul amenge dela ,a na vakeriba,vakeren ko Nacionalno konsili e Romengoro. 
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nane olen ni jek djive ki sikavni.,a 36 procentja isi olen
podijek bers sikavni   “ nisavo rezultati nasci te kerel pe ako
vise romane chave na oven ki sikavni”. I Medjunarodno za-
jednica dinja but love sar bi kerela posukar e romengero
djivdipa ki Srbija ,ali sar naglasindja ,adala love na dine pe
kaj trebuj nego majbut bavera manusa hine olen korist
kotar adala love.  “Najbari odgovornost isi ola i drzava koja
o problemja e romengere resavindja stihijski “, osenindja o
Ljajic, thaj istaknindja baro znacaj te kerel pe jek sistemsko
resenje te saj te resinen pe o problemja e Romengere. 

Savorenge e Romene djacjenge ki Vojvodina kola zavrsi-
nen srednjo sikavni ili fakulteti ka omogucinel pe maskaro
programi zako pripravnikja te stekninen radno iskustvo ,na-
javindja o predsedniko kotar izvrsno vece  Bojan Pajtiœ. Ko
k3edimata ki Skupstina  Vojvodina ,o Pajtic vakerdja so ki
Vrsac ka prhavel pe jek odeljenje zako sikavibe romane

KORISNA INICIJATIVE 
Gradonacelniko ko Beogradi Dragan Djilas prhavdja

izlozba ki osnovno sikavni i “Despot Stefan Lazareviœ” ko
beogradsko naselje Mirjevo.Ko panoja cide pe slike ko kola
prikazinel pe stradipa e Romengoro ko dujto svetsko
maripe,sa e spiskovjenca mudarde manusenca,ama i prvo
recniko romane chibjakoro kova kerdilo
ko logori Jasenovac.Izlozime hine i o
slike kotar i prvo sikavni e romengeri ki
Apatin,romane slikarja thaj pisci ko 20
veko,prva novine ki romani thaj gad-
jikani chib, razglednice kotar
1914.bersthaj knjige kotar romane pis-
cja.i izlozba formirimi  2004. bersenge
od kana besel izlozimi ko kher kotar
Ana Frank ,vakerdja o podpredsedniko
kotar svetsko parlamenti e romengero
o Dragoljub Ackovic. O ackovic ces-

titindja dive e romengero ki romani chib i navedindja so
“akasavke potezja si pobuter korisna kotar roviba ,price thaj
kukiba” Osnovno sikavi “Despot Stevan Lazarevic sikljon
1.360 chave.kotar kola si 140 romane.I skola isi ola romano
asistenti kova si pokime i ov sikavel e romane chaven ko 1
thaj 2 razredi.Ov e romane chaven sikavdja kotar i povelja
zako manusikane thaj minoritatjengere prava.,vakerdja i di-
rektorka Sonja Stamenkoviœ.

Ki saradnja Narodno Biblijoteka kotar i srbija ,ki Galerija
kotar i Narodno Banka prhavdili izlozba zaki romani pisime
kultura “ alav e Romengoro”.  Ko domi e vojskakoro
prhavdilji izlozba zako romane slikarja,thaj piscja i izlozba
kotra purane slike “ Roma e srbijakere.

KOTAR VAKERIBA KI BUCI
“ Potparoli kotar nacionalno konsili e Romengero o Ivan

Vasiœ, ocenindja so si o than e romengero ki srbja posukar
,ali si i podrska kotar drustvo zaki akaja populacija sporo i
so vise vakerel pe nego so kerel pe buci “. “akala djivesa
,anglo Svetsko djive e Romengero ,dozivindjam majlace
scene .”Desiba uzalo mosti tali Gazela,i Univerzitetsko
naselje vakeren so o Roma nane panda ravnopravna
manusa ki Srbija.”vekerdja o Vasic ki akgencija Beta.I
Drzava trebul te vodinel o racunji kotar olakere manusa o
Roma i te pomogninel olen te araken pumaro than ki
drzava ,jel sar vakerdja o Vasic olen nane aver drzava kotar
Srbija.Sar vakerel prekalo nacionalno konsile e Romengero
akava bers 182 studentja upisinde fakulteti ,a 121 srednjo
skola ,soj si “dokazi “ so posukar o polozaj kotar i romani
zajednica .O Vasic navedindja so si o leciba,sikljoviba,za-
posba thaj kherutne problemja najbuter prioritetja e
romengere ko gadjikano drustvo.

Rade Œiriœ

MAJBUTER O ROMA CORE 

Dekada e Romenge si   projekto kova inicirinde o phuvja kotar I jugoistocno evropa e ciljoja te integrisinel pe jek na-
jugrozime etnicko zajednica ki Evropa,ki Srbija pocnindja ko 2005 bers. 
Podatkja ko timo kotar podpredsedniko e Vladakero ki Srbija zaki inplementacija i Strategija zako chinavibe o coripe
pokazuvinen so si coribnaja ugrozime 49 procentja kotar romano divdipe Premalo popis kotar 1991 ber ki teritorija
e Srbijakeri djivdinde 140 milje roma ,a ko popis kotar 2002 bers 108 milje.Nezvanicno statistika kotar o UNICEF koja
procenindja so ki Srbija djivdinen 400.000 thaj 700.000 Roma.a ki Evropa maskar 10 thaj 15 milionja odnosno 2 pro-
centja kotar i ukupno evropsko populacija.

POBUTER MASKARAMANDE TE RAZUMINA AMEN

Predsedniko kotar I Srbija o Boris Tadic cestitindja savore romenge ki Srbija o svetsko dive e Romengero.
O Tadic vakerdja e delegacijaja kotar Romano Konsili  kotar pharipe e romengero kova si dodatno komlikuvime  ko
bisukar thana ko Beogradi  kaj o roma besen so mora te ikljon athar. Najostro osudindja sovinisticka izjave i pretnje
prema o Roma saopstindja i pres sluzba ,kotar predsedniko Republikakoro. Ko vakeriba konstatuvinde so o razboj e
Beogradiskoro nasci niko te ugrozinel ,ali so mmora te arakhel pe resenje yako romane familije kola achile bizo khera.
“Sa o manusa ki Srbija mora te oven olen ista prava thaj obaveze ,bez obzira kola si premali nacija ,ama i drzava mora
te ovel ola narocito sluh zako problemja e Romengere ki amari phu.”naglasindja o Tadic.
O Predsedniko istovremeno naglasindja da ko drustvo kova isi ole bare problemja ekonomsko kriza savore “ moramo
te ovel amen razumevanje te pomozina jek jekhei te arakha nacin te pomozina okolen kaske si pharo.”



Veliki broj raseqenih  nalazi se na ivici egzis-
tencije. Zahvaqujuœi podršci Razvojnog programa
Ujediwenih nacija (UNDP), jednom broju lokalnih
nevladinih organizacija (LNVO) pruþena je pri-
lika da pruþi skromnu pomoœ raseqenima u pobo-
qšawu þivotnog standarda wihovih porodica.
Šest LNVO “Jug” iz Kraqeva, “Sveti Nikola” iz
Beograda, “Boþur” iz Smederevske Palanke, “Þen-
ski romski centar” iz Lazarevca, “Novi svet” iz
Beograda i “Sveti Spas” iz Beograda, u okviru svo-
jih programa, do juna meseca, uspeœe da obuæi i uposli
više desetina raseqenih lica na poslovima vari-
oca, peraæa vozila, frizera, kozmetiæara,
mehaniæara i drugih zanimawa.

Nakon završetka obuke najuspešnijim kandidatima
œe se pomoœi da na duþi vremenski period zasnuju
radni odnos u obliþwim firmama, a pojedinim koris-
nicima se u okviru projekta dodequju mawi
nepovratni grantovi za samostalno obavqawe delat-
nosti i pomoœ u registrovawu i pokretawu sopstvenog
biznisa.

Uz podršku Razvojnog programa Ujediwenih nacija-
Srbija (UNDP), poæetkom decembra meseca 2008. go-
dine, Udruþewe “Sveti Spas” je otpoæelo realizaciju
šestomeseænog projekta pod nazivom “Informacijom
do boqeg standarda”. Projekat podrazumeva podršku
raseqenim licima sa Kosova i Metohije u kvalitetni-
jem informisawu o aktuelnim fondovima i pro-
gramima koji su nameweni ovoj populaciji, a tiæu se
poboqšawa uslova wihovog þivota.          

Dugoroæni ciq projekta je doprinos poboqšawu
þivotnih uslova IRL informisawem o povlasticama u
oblasti zapošqavawa i obrazovawa koje se nude u Sr-
biji, kao instrumenti za wihovu lokalnu integraciju. 

Kratkoroæni ciq je poveœana informisanost in-
terno raseqenih lica na teritoriji Grada Beograda, o
moguœnostima korišœewa stipendija za redovno

školovawe i grantova za prekvalifikaciju koje
pruþaju drþava, meðunarodne i lokalne nevladine or-
ganizacije i udruþewa graðana kroz informativno-
obrazovnu kampawu.

Projekat se realizuje kroz medijsko informisawe,
direktan rad sa korisnicima na terenu i u kancelariji
Udruþewa (javne prezentacije, pravno savetovawe,

upotreba raæunara i interneta od strane IRL), dis-
tribuciju informativnog i edukativnog materijala
(lifleti, plakati, brošure). 

Implementacija projekta predviða kontinuirane
kontakte saradnika i volontera Udruþewa sa interno
raseqenim licima u privatnom smeštaju, nepriznatim
kolektivnim centrima, predstavnicima Kolektivnih
centara i Nacionalne sluþbe za zapošqavawe (NSZ),
kako bi se razmenile informacije bitne za odrþivost
raseqenih. J. Mavriœ 
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POBOQŠAWE ÞIVOTNOG STANDARDA RASEQENIH 

UZ POMOŒ PROJEKATA UNDP-a

KORISNI KONTAKTI

Drugi vaþniji kontakti na osnovu kojih se moþete be-
splatno prekvalifikovati za poslove: frizera, pekara,
izradu PVC stolarije, keramiæare, molere,
konobare/barmene, kuvare, mesare, pedikira/ manikira,
centralnog grejawa, vodovodne instalacije, kovanog
gvoþða i bravarije, varioce i drugo.
Inicijativa za razvoj i saradwu (IDC), Beograd, Tel. 3242-
889
NVO MicroFinS, Tel. 011/2083-698, 2083-688, 2083-689
Grupa 484, Tel. 011/3116-663; 011/3116-653
Meðunarodna mreþa pomoœi (IAN)    
Tel. : 011/3617-197, 011/3617-205, 011/3617-243,
faks: 011/3617-243

ADRESE ZA POSAO

Za potrebe traþewa posla elektronskim putem, i prijave
na isti, u prostorijama udruþewa “Sveti Spas”, raseqe -
nima stoje na raspolagawu raæunari sa one-line internet
linijom. Raæunare moþete besplatno koristiti svakog
radnog dana. Ukoliko niste viæni radu na raæunaru sarad-
nici Udruþewa œe vam u tome pomoœi i obuæiti vas za os-
novni rad na raæunaru.
Za kompletirawe dokumentacije za prijavqivawe kod Na-
cionalne sluþbe za zapošqavawe i aktuelne konkurse,
korisnicima stoji na raspolagawu pravnik, koji œe vas
besplatno uputiti, dati pravne savete i saæiniti kraœe
podneske i prijave na konkurs.
Korisni linkovi:
Nacionalna Sluþba Zapošqavawa: www .nsz.sr.gov.yu;
Beogradska otvorena škola http:www.bos.org.yu /cgcc/;
Mingl Informativni veb servis za sredwoškolce:
http:/www.mingl.org; Univerzitetski Centar za razvoj
karijere: http:/www.razvojkarijere.bg.ac.yu/vguide.ph;
Infostud: http:/www.infostud.com; Posao: http:
/posaosada.com; Boqi posao: http: /sr.boljiposao.com

Predstavnici udruþewa Sv. Spas 
u jednom od kolektivnih centara
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U okviru ovog projekta Boþur se opredelio za
edukaciju mladih koji su u evidenciji Nacionalne
sluþbe za zapošqavawe. U saradwi sa Nacionalnom
sluþbom za zapošqavawe Smederevska Palanka i
Velika Plana, odabrali smo deset mladih qudi
raseqenih sa Kosova i Metohije, koji su prošli
testove i našli se na Kursu za zavarivawe.

Ovako zapoæiwe priæu o poæetku prekvalifikacije
deset mladih lica þeqnih novih znawa i veœih
moguœnosti da naðu zaposlewe, kaþe Nataša Vujoviœ
iz udruþewa “Boþur”.

INSTITUT

I ovoga puta, rukovodstvo Instituta, pokazalo je
izuzetno razumevawe kako bi se ova zajedniæka akcija
uspešno sprovela. 

“Institut «Goša» je osnovan 1978. godine i od tada
se bavi tehniækim ispitivawem, zavarivawem,
obukama u zavarivawu i nauæno istraþivaækim radom”,
rekao nam je Nenad Markoviœ, direktor ovog Insti-
tuta, naglašavajuœi da je obuka bila kvalitetna i da su
je polaznici za 24 dana sa uspehom završili. Sa dobi-
jenim diplomama mogu se zaposliti širom Srbije, re-
giona, ali i Evrope jer su na svim tim prostorima
priznati sertifikati naše ustanove, istiæe
Markoviœ.

OBUKA

«Imao sam veœ ranije iskustvo sa zavarivawem, tako
da nije bilo nekog problema tokom obuke. Ovde smo
proveli 24 radna dana i za to vreme smo dosta toga
savladali i mogu da kaþem i za mene i za moje kolege,
da smo dosta toga nauæili. Radio sam u fabrici šin-
skih vozila deset meseci i mogao bih veœ sutra da
krenem sa poslom», kaþe jedan od wih. 

Za ovu ekipu mladih qudi svi imaju reæi pohvale. I
iz udruþewa i iz radionice, a osim iskustva, ovde su

stekli još nešto, nova prijateqstva. 
“Osim diplome ovde sam stekao i drugove kojima se

druþim. Oni su isto sa Kosova i Metohije, a do sada se
nismo poznavali. Ovaj kurs nas je zbliþio tako da œemo
nastaviti da se druþimo, nadovezuje se Ivan Mariœ,
IRL iz Kosova Poqa, dodajuœi da se nada da œe uskoro
i svi zajedno pronaœi posao 

POSAO

“Neki naredni korak œe biti da uspostavimo kon-
takte sa direktorima, fabrika Goša u Smederevskoj
Palanci, kako bi tim mladim qudima ili bar delu,
pruþili neku praktiænu obuku kako bi oni bili pot-

puno spremni za traþewe posla. I nadamo se da œe
uskoro naœi posao”, istiæu u Boþuru. 

A oni mnogo ne biraju. Kaþu da ako bi im se ponudio
posao i van Palanke, pa i van Srbije, to ne bi pred-
stavqalo problem jer su zato obuæeni i kako nam
rekoše, þeqni posla. 

“Zanat zavarivaæa izuzetno je traþen i cewen, zato
oni ne bi trebalo da brinu za svoju buduœnost”, za-
kquæuje Zorica Matiœ, PR instituta Goša, koja je
našoj ekipi bila izuzetno qubazan domaœin prilikom
obilaska ove ustanove.         Tekst i foto: Þ. Ð. i Z.M.

UDRUÞEWE “BOÞUR” I INSTITUT “GOŠA” SPROVELI OBUKU

MLADIH IRL U PROJEKTU FINANSIRANOM OD UNDP-a BEOGRAD 

Reporteri Biltena sa rukovodstvom Instituta

Polaznici kursa na obuci u Institutu za zavarivawe

Kancelarija „Boþura“ na usluzi raseqenima
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ZAPOSLITI RASEQENE ÞENE

“Servis za pruþawe usluga æišœewa poslovnih i pri-
vatnih prostora”, naziv je projekta koji u okviru
UNDP Beograd, sprovodi organizacija “JUG” Kraqevo.
Wegov ciq je da kroz konkretne akcije i kon-
tinuirane aktivnosti, pozitivno utiæe na
pronalaþewe trajnih rešewa u pravcu rešavawa
problema nezaposlenosti þena IRL-a, kako bi se tra-
jno i efikasno rešio problem wihove materijalne
sigurnosti i samostalne egzistencije.
Stvarawe moguœnosti za trajno rešavawe problema neza-
poslenosti þena IRL-a, postiœi œe se kroz inicijalna,
“start up” ulagawa u wihovu obuku, kupovinu potrebne opreme za rad i pruþawe logistiæke podrške do
trenutka kada budu dovoqno osnaþene za samostalan rad i angaþovawe.  
Istraþivawem je obuhvaœeno osam kolektivnih centara na podruæju Kraqeva i informisano je preko 100
þena o projektu i wegovim ciqevima. Od toga broja, odabrano je 20 þena sa kojima su odrþana dva inicijalna
sastanka. Pribavqena su osnovna sredstva za rad (3 Kirbi seta), a deset þena je završilo program obuke.
Nakon toga, odabrano je lice koje œe da zastupa servis i izvršena registracija firme (“Kirby forte”
Kraqevo). U ciqu obezveðivawa trþišta obavqeno je 11 sastanaka sa pravnim licima i preko 50 sa fiziækim
licima koji su informisani o novootvorenom servisu i wegovim kvalitetnim moguœnostima, a uraðen je
grafiæki dizajn reklamnih elemenata sa servis.
Osnovni elementi projekta i wegove kquæne aktivnosti postavqene su i planirane u saradwi sa samim þe-

nama IRL-a, kao i uz pomoœ i podrška Nacionalne sluþbe za zapošqavawe. Takoðe, bitan faktor u izradi
predloga projekta jeste i pokazana spremnost i zainteresovanost potencijalnih korisnika - privatnih pre-
duzeœa, preduzetnika i domaœinstava  za korišœewem usluga koje œe im biti pruþene kroz otvarawe servisa
za æišœewe i odrþavawe. 

Aleksandar Grkoviœ

SREŒNA PORODICA  U NOVOM RUHU I NA NOVOJ ADRESI

Udruþewe “Sreœna porodica” koje radi u Nišu veœ devetu godinu,
obnovilo se i podmladilo. Iako su Udruþewe formirale þene
raseqene sa Kosova i Metohije, razliæite dobi, obrazovawa i iz
razliæitih sela i gradova, u kancelariji u Dušanovom bazaru,
svoje mesto, angaþovawe i utoæište nalazili su i muškarci, a
naroæito deca. 
Kwige iz fonda ovog Udruþewa æitalo je æetiri generacije þena
i muškaraca. U razliæitim projektima, akcijama, putovawima na
zadušnice, u manastire, ili u zaviæaj, uæestvovalo je na stotine
zainteresovanih. Još je više porodica dobilo humanitarnu
pomoœ. Najviše je onih kojima je ovde pruþena uteha, topla reæ
ili korisno uputstvo za neku traþenu adresu. Porodice sa
bolesnom decom bile su skromno pomognute i novæano od
donacija preko crkve i inostranstva. Deca kidnapovanih i

nestalih pet zadwih godina dobijala su školski pribor. Nisu zab-
oravqena ni najugroþenija deca na Kosovu i Metohiji. Naju-

porniji, koji nisu u velikom broju, vratili su se u svoje domove na Kosovu i Metohiji ili su uporni da se
vrate, a “Sreœna porodica” im pomaþe u tome. Aktivnosti u kojima je “Sreœna porodica” je puno i uglavnom
su se sprovodile pod motom “Ruka koja daje nikad nije prazna”. Ta akcija je  posebno brzo i efikasno sprove-
dena marta 2004. godine kada se desio pogrom nad preostalim Srbima na Kosmetu. 
Mladiœi i devojke, uglavnom studenti, poæetkom ove godine su završili viši kurs za rad na raæunaru kao i
kurs za  veb dizajnera. Prilikom dodele diploma polaznicima, sveæano i simboliæno je i organizacija
“Sreœna porodica” predata mladim naraštajima raseqenih porodica, uz zavet da nikada ne zaborave svoje
korene, kao i podseœawe da svaki svoj imetak uvek podele sa drugima. Ivan Vuliœeviœ

U prostorijama udruþewa 
"Sreœna porodica"
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DANSKI SAVET ZA IZBEGLICE

BESPLATNA PRAVNA POMOŒ

- pruþa besplatnu pravnu pomoœ IRL i ugroþenim kategorijama stanovništva sa Kosova i Metohije u vezi
sa imovinsko pravnim problemima na Kosovu i Metohiji

- Pravna sluþba DSI se bavi svim vrstama imovinskih problema, izmeðu ostalog:
- uzurpacijom imovine
- predmetima ostavine
- prevarenim imovinskim transakcijama
- nadoknadama štete
- nezakonitim eksproprijacijama
- Naši pravnici vam stoje na raspolagawu i mogu vam pruþiti razliæite vrste pravne pomoœi:
- pravnu informaciju i savet
- zastupawe pred sudovima i ostalim telima na Kosovu i Metohiji
- upuœivawe na relevantne institucije 
- pisawe podnesaka i prikupqawe dokumentacije neophodne za uspešno okonæawe predmeta
Naše usluge su besplatne bez obzira na vašu nacionalnost, poreklo, pol i jezik
Pozovite nas ili posetite naše kancelarije kako biste proverili da li moþemo da pomognemo u rešavawu
vašeg problema.   

GDE MOÞETE PRONAŒI KANCELARIJE ZA PRUÞAWE PRAVNE POMOŒI?
* BEOGRAD, Dubqanska 86, Tel: 011 / 948, 011 3087 949, 011/2459 044; DSI Kraqevo, Cara Dušana 33,
tel. 036/235 225; DSI Niš, Generala Tranijea 4, tel. 018/254 993; DSI Kragujevac, tel. 034/335 891;
DSI Priština, tel. 038/243 793

KPA KOSOVO OBAVEŠTAVA SVOJE KORISNIKE

KPA Kosovo je u potrazi za koris-
nicima za koje je doneta odluka KPA.
Zbog nedostatka vaqane adrese i/ili
telefona za korisnike, nismo u
moguœnosti da im izaðemo u susret
i stupimo u kontakt sa wima. 

UKOLIKO STE RASEQENO LICE SA
KOSOVA I METOHIJE KOJE JE POD-
NELO ZAHTEV I OÆEKUJE ODLUKU OD
KPA (KOSOVSKA AGENCIJA ZA
IMOVINU), A U MEÐUVREMENU STE
PROMENILI ADRESU BORAVKA U SR-
BIJI, POTREBNO JE DA O PROMENI
ADRESE OBAVESTITE:

KPA U PRIŠTINI,
Ul. Nazim Gafurri 31, 
Telefon: 038/249 936
ili
UNHCR KRAQEVO,
Cara Dušana 38/III, 
Telefon: 036/312 543

UNHCR BEOGRAD, 
Krunska 58, 
Telefon: 011/3082 100 KOJI ŒE PROSLEDITI INFORMACIJU O PROMENI ADRESE KPA U PRIŠTINI.

Grad Priština, mesto sa najviše uzurpirane imovine
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Sinaje, selo u opštini Istok je zakoraæilo put
povratka, sredinom 2006. godine, kada je na inicija-
tivu meštana, a uz podršku Udruþewa za raseqena
lica “Zaviæaj za povratak”, napravqen predlog pro-
jekta i prezentovan ORG u Istoku. Pošto je
ponuðeni dokumenat naišao na odobravawe svih
prisutnih, “Zaviæaj za povratak” i græka NVO
“Evropska perspektiva”, u saradwi sa opštinom
Istok, detaqno obraðuju predlog koji se u novembru
2007. godine, kao konaæan, usvaja na sastanku ORG u
Istoku.

Zahvaqujuœi upornosti meštana, pogotovu lidera
sela Radisava Maksimoviœa i Radmila Ašanina, kao
i neumornim lobirawem Zaviæaja za povratak, sredstva
su odobrena od strane Ministarstva za zajednice i
povratak, tako da se poæetkom 2008. godine moglo
krenuti u realizaciju. No, stvari se uvek ne odvijaju
kako je predviðeno. 2008. godina je bila godina puna
izazova, nepoznanica i prepreka, tako da je projekat
povratka u Sinaje, doæekao novembar mesec 2008. go-
dine kada se konaæno krenulo u wegovu realizaciju. 

USPEŠNA SARADWA

Zahvaqujuœi dobroj saradwi sa opštinom Istok i
angaþovawu osobqa Evropske perspektive i Zaviæaja za

povratak, neophodna dokumentacija je obezbeðena u
vrlo kratkom roku i potencijalni povratnici su pot-
pisali tripartitne ugovore o izgradwi kuœa.

Projekat implementira samo Ministarstvo za zajed-
nice i povratak uz podršku partnera. To dovodi do
malih zastoja u realizaciji, za koje œe se ovih dana
pronaœi rešewe, obeœavaju u Ministarstvu. Na skoro
odrþanom sastanku u Istoku, uz prisustvo UNHCR-a,
OSCE-a i ostalih, razmatrani su problemi koji se sus-
reœu u realizaciji projekta, a veœ se sada nazire ne-
dostatak sredstava za završetak seoskog vodovoda æiji
predraæun prevazilazi predviðeni buxet. U Min-
istarstvu za povratak, kaþu da œe stvari ovih dana biti
jasnije oko svega.

NEOPHODAN VODOVOD

“Sinaje je za nas veoma vaþan projekat i nadamo se
da œemo ga, uz podršku vas kao partnera, realizovati
na zadovoqstvo svih nas i povratnika- istiæe Ismet

Hasani, zamenik ministra za zajednice i povratak, sa
kojim su predstavnici EP i Zaviæaja za povratak imali
sastanak. Zamenik ministra realno istiæe da se treba
poþuriti sa aktivnostima, jer vreme je lepo i veœ smo
izgubili dve nedeqe.

Inaæe, u Sinaju je završena tranzitna kuœa, u kojoj
œe povratnici boraviti dok se wihove kuœe ne izgrade.
IRL su zadovoqna kvalitetom i brzinom izgraðene
kuœe. Ovih dana se oæekuje rasæišœavawe terena i
poæetak gradwe ostalih kuœa. Uporedo sa kuœama, mora
se intenzivirati rad na vodovodu kako se ne bi desilo
da jedan od prvih problema bude voda, istakao je pot-
presednik opštine Istok, Bedri Hasani. 

Dosta Paliœ, predstavnica Zaviæaja za povratak,
na sastanku je zatraþila da se odrede rokovi za poje-
dine aktivnosti i da se svi potrude da se rokovi poš-
tuju, kao i da se odrede zaduþewa i odgovornosti svih
aktera, jer samo tako povratak neœe pratiti problemi.
Svi su se oko toga sloþili. Ostaje da se to uradi na

sledeœem sastanku, zakazanom za kraj aprila. Nakon
toga, svi uæesnici sastanka posetili su Sinaje.

Tekst i fotografije: Dosta Paliœ
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Sastanak sa zamenikom ministra Ismetom Hasanijem

U poseti selu Sinaje

Tranzitna kuœa 
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Kolektivni centar u Partešu, april 2009. godine

Poneš:
Panorama sela Jedino multietniæko mesto na KiM gde je 

podignuta spomen ploæa nastradalim Srbima.

Gorwi Livoæ:
Most na ulazu... ... ... u srpsku mahalu, april 2009. god.

Fotografije: Fotografije: Þeqko Ðekiœ i Zlatko MavriœÞeqko Ðekiœ i Zlatko Mavriœ

Strahiwa Spasiœ ispred porodiæne fabrike mineralne vode 
u Klokotu, april 2009. godine
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Ælanice Unije

U ORGANIZACIJI UNIJE U PROKUPQU ZA TOPLIÆKI OKRUG ODRÞANA JE MEDIJSKA PROMOCIJA
AKCIJE POD NAZIVOM 

“REGISTRACIJOM DO POVRATKA” 

Tom prilikom gosti u radio i televizijskom studiju
MOST NET-a, bili su i Bojan Anðelkoviœ, pomoœnik ministra
za KiM, Nikola Baœi iz Predstavništva UNHCR-a Beograd,
Borislav Tajiœ, rukovodilac Odeqewa za povratak i humani-
tarnu pomoœ u Ministarstvu za KiM i Zlatko Mavriœ ælan
Upravnog odbora Unije.

Nikola Baœi predstavio je projekat i rekao da se na wemu in-
tenzivno radi od oktobra meseca i da je bilo dosta sastanaka kako
bi se usaglasili UNHCR, Ministarstvo za KiM i drugi æinioci,
vezani za wegovu realizaciju. Istakao je da su svi bili uvereni da
dinamika povratka ne funkcioniše te da se na tom planu
pokušalo uraditi nešto više. Napomenuo je da su ciqna grupa u
ovom projektu lica iz kolektivnih centara, lica koja se nalaze na
spisku korisnika koncept dokumenta i ona lica koja su jasno
izrazila þequ za povratkom. 

“Drþava i te kako stoji iza ovoga projekta i moramo biti otvoreni i reœi da se za 60 dana neœe vratiti svi raseqeni.
I da œe se svima obezbediti posao. Meðutim, posle toliko godina, vrlo je vaþno da naæinimo jedan mawi, ali siguran
korak, kako bi se vratio odreðeni broj qudi. Kod meðunarodnih donatora stoji uvreþeno mišqewe da Srbi i nealbanci
nisu spremni da se vrate na Kosovo i Metohiju. Mi sada imamo novu šansu da im pokaþemo da to nije tako. Ako im
pokaþemo da to nije tako, imaœemo mnogo više šanse da u razgovorima, koji œe nam slediti u toku ove godine, obezbe-
dimo i mnogo više sredstava za povratak. Drþava u svakom sluæaju mora da naðe moguœnosti da pomogne i da taj povratak
bude zaista odrþiv. U ovom momentu su prilike takve kakve jesu. Æinimo sve ono što nam je na raspolagawu, odnosno
pomaþemo onoliko koliko moþemo, ali naš je zadatak da uradimo mnogo više”, istakao je u svom govoru Bojan
Anðelkoviœ.

U toku emisije, u direktnom javqawu, slušaoci su imali prilike da æuju kakvo je trenutno stawe sa povratkom u
Prizrenski region, odakle nas je izvestio opštinski sluþbenik za srpska pitawa, Spasa Andrijeviœ. Iz Velike Hoæe
u direktnom ukquæewu Negovan Mavriœ, ælan seoskog odbora je ukazao na teþak þivot preostalog srpskog þivqa u Ve-
likoj Hoæi, naglasivši da se sada ipak mnogo boqe þivi nego pre nekoliko godina. Kao primer, ilustrovao je da se u
ovom metohijskom selu u toku nekoliko narednih meseci oæekuje petnaestak beba, što uliva nadu u opstanak.

U televizijskoj emisiji odrþanoj u produkciji Unije u trajawu od pola sata još jednom su istaknuti najvaþniji seg-
menti akcije “ Registracijom do povratka”. Tekst i foto: M. Konæar

promeniti adrese zavicaj za povratak i srecna porodica

Nikola Baœi, Bojan Anðelkoviœ i voditeq
emisije Þeqko Ðekiœ u TV studiju MOST NET-a




